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See the notice on TED website

536560-2026 - Konkursas
Lenkija – Visi ar daliniai statybos ir civilinės inžinerijos darbai – Zastąpienie przepustem 
zniszczonego obiektu komunikacyjnego w Leśnictwie Rzędów w formule zaprojektuj i wybuduj
OJ S 147/2026 03/08/2026
Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Darbai - Paslaugos

1. Pirkėjas

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: Państwowe Gospodarstwo Leśne Lasy Państwowe Nadleśnictwo 
Turawa
E. paštas: turawa@katowice.lasy.gov.pl
Pirkėjo teisinė forma: Viešosios teisės reglamentuojama įstaiga
Perkančiosios organizacijos veiklos sritis: Ekonomikos ir finansų reikalai

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Pavadinimas: Zastąpienie przepustem zniszczonego obiektu komunikacyjnego w Leśnictwie 
Rzędów w formule zaprojektuj i wybuduj
Aprašymas: Przedmiotem niniejszego zamówienia jest Zastąpienie przepustem zniszczonego 
obiektu komunikacyjnego w Leśnictwie Rzędów w formule zaprojektuj i wybuduj. Przedmiot 
zamówienia obejmuje dwa główne Etapy realizacyjne: 1) ETAP 1 - Prace projektowo-
decyzyjne, na który składa się: a) Faza A (Koncepcja) - opracowanie wstępnej Koncepcji 
Programowo-Przestrzennej wraz z uzyskaniem pisemnej akceptacji Zamawiającego dla 
wybranego wariantu; b) Faza B (Dokumentacja Projektowa) - opracowanie kompletnej 
Dokumentacji Projektowej na podstawie PFU (w tym projektu budowlanego i wykonawczego), 
sporządzenie operatów oraz złożenie w imieniu Zamawiającego kompletnych i prawidłowych 
wniosków o wydanie decyzji środowiskowej (jeśli wymagana), pozwolenia wodnoprawnego 
oraz pozwolenia na budowę lub zgłoszenia robót; c) Faza C (Uzyskanie decyzji formalno-
prawnych): procedowanie przed właściwymi organami administracji publicznej i uzyskanie w 
imieniu Zamawiającego wszelkich niezbędnych, prawomocnych i ostatecznych decyzji oraz 
pozwoleń (w tym pozwolenia wodnoprawnego oraz pozwolenia na budowę / skutecznego 
zgłoszenia), umożliwiających legalne rozpoczęcie robót. 2) ETAP 2 (Roboty budowlane) na 
który składa się: a) Faza A - wykonanie wszelkich Robót Budowlanych i ziemnych w oparciu o 
zatwierdzoną przez Zamawiającego Dokumentację Projektową, zgodnie z wymaganiami PFU, 
Prawa budowlanego, Prawa wodnego, wymogami ochrony przyrody oraz przekazanie 
kompletnego, w pełni funkcjonalnego obiektu hydrotechnicznego Zamawiającemu. b) Faza B - 
przekazanie Zamawiającemu przez Wykonawcę ostatecznej i prawomocnej decyzji o 
pozwoleniu na użytkowanie / potwierdzenia zgłoszenia (odpowiednio) wydanej przez właściwy 
organ administracyjny.
Procedūros identifikatorius: c6e9dd44-1e52-41dc-a9f7-755a3fd59987
Vidaus identifikatorius: ZG.270.3.8.2026
Pirkimo būdas: Atviras
Procedūra pagreitinta: ne

2.1.1.  Tikslas

https://ted.europa.eu/lt/notice/-/detail/536560-2026
mailto:turawa@katowice.lasy.gov.pl
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Sutarties objektas: Darbai
Kiti sutarties objektai: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 45200000 Visi ar daliniai statybos ir civilinės inžinerijos 
darbai
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 71320000 Inžinerinio projektavimo paslaugos, 71322000 
Civilinės inžinerijos statinių statybos inžinerinio projektavimo paslaugos, 45100000 
Statybvietės parengimo darbai, 45110000 Pastatų griovimo ir ardymo bei žemės perstūmos 
darbai, 45111000 Griovimo, statybvietės parengimo ir valymo darbai, 45240000 Vandens 
objektų statybos darbai, 45246000 Upių reguliavimo ir potvynių kontrolės darbai

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Pašto adresas: ul. Opolska 35  
Miestas: Turawa
Pašto kodas: 46-045
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Opolski (PL524)
Šalis: Lenkija
Papildoma informacija: Przedmiot zamówienia dotyczy obiektu zlokalizowanego na terenie 
PGL LP Nadleśnictwa Turawa, Leśnictwie Rzędów, adres leśny 02-33-1-10-532 -g-00, 02-33-
1-10-532 -f-00 00 (adres administracyjny dz. nr 77/3, 77/4, 92 obręb ewidencyjny Ligota 
Turawska, gmina Turawa, pow. opolski, województwo Opolskie).

2.1.4.  Bendra informacija
Papildoma informacija: Zamawiający informuje, że zgodnie z art. 257 PZP przewiduje 
możliwość unieważnienia przedmiotowego postępowania o udzielenie zamówienia 
publicznego, jeżeli środki publiczne, które Zamawiający zamierzał przeznaczyć na 
sfinansowanie całości lub części zamówienia, nie zostaną mu przyznane.
Teisinis pagrindas: 
Direktyva 2014/24/ES
Postępowanie prowadzone jest w trybie przetargu nieograniczonego na podstawie art. 129 
ust. 1 pkt 1) w zw. z art. 129 ust. 2 oraz art. 132-139 ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo 
zamówień publicznych (tekst jedn.: Dz. U. z 2024 r. poz. 1320 z późn. zm. - „PZP”) oraz aktów 
wykonawczych do PZP. -

2.1.6.  Pašalinimo pagrindai
Pašalinimo pagrindų šaltiniai: Pranešimas
Dalyvavimas nusikalstamoje organizacijoje: Zamawiajacy przewiduje wykluczenie 
Wykonawców na podstawie: art. 108 ust. 1 pkt 1) lit. a oraz art. 108 ust. 1 pkt 2) PZP
Korupcija: Zamawiajacy przewiduje wykluczenie Wykonawców na podstawie: art. 108 ust. 1 
pkt 1) lit. c oraz art. 108 ust. 1 pkt 2) PZP
Sukčiavimas: Zamawiajacy przewiduje wykluczenie Wykonawców na podstawie: art. 108 ust. 
1 pkt 1) lit. g oraz art. 108 ust. 1 pkt 2) PZP
Teroristiniai nusikaltimai arba su teroristine veikla susiję nusikaltimai: Zamawiajacy przewiduje 
wykluczenie Wykonawców na podstawie: art. 108 ust. 1 pkt 1) lit. e oraz art. 108 ust. 1 pkt 2) 
PZP
Pinigų plovimas arba teroristų finansavimas: Zamawiajacy przewiduje wykluczenie 
Wykonawców na podstawie: art. 108 ust. 1 pkt 1) lit. d oraz art. 108 ust. 1 pkt 2) PZP
Vaikų darbas ir kitos prekybos žmonėmis formos: Zamawiajacy przewiduje wykluczenie 
Wykonawców na podstawie: art. 108 ust. 1 pkt 1) lit. b i f oraz art. 108 ust. 1 pkt 2) PZP
Pareigos mokėti mokesčius pažeidimas: Zamawiajacy przewiduje wykluczenie Wykonawców 
na podstawie: art. 108 ust. 1 pkt 3) oraz art. 109 ust. 1 pkt 1) PZP
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Pareigos mokėti socialinio draudimo įmokas pažeidimas: Zamawiajacy przewiduje 
wykluczenie Wykonawców na podstawie: art. 108 ust. 1 pkt 3) oraz art. 109 ust. 1 pkt 1) PZP
Pareigų aplinkos teisės srityje pažeidimas: Zamawiajacy przewiduje wykluczenie 
Wykonawców na podstawie: art. 109 ust. 1 pkt 2) i 3) PZP
Pareigų socialinės teisės srityje pažeidimas: Zamawiajacy przewiduje wykluczenie 
Wykonawców na podstawie: art. 109 ust. 1 pkt 2) lit. c) PZP
Pareigų darbo teisės srityje pažeidimas: Zamawiajacy przewiduje wykluczenie Wykonawców 
na podstawie: art. 108 ust. 1 pkt 1) lit. h, art. 108 ust. 1 pkt 2), art. 109 ust. 1 pkt 2) i 3) PZP
Bankrotas: Zamawiajacy przewiduje wykluczenie Wykonawców na podstawie: art. 109 ust. 1 
pkt 4) PZP
Nemokumas: Zamawiajacy przewiduje wykluczenie Wykonawców na podstawie: art. 109 ust. 
1 pkt 4) PZP
Susitarimas su kreditoriais: Zamawiajacy przewiduje wykluczenie Wykonawców na podstawie: 
art. 109 ust. 1 pkt 4) PZP
Bankrotui prilygstanti situacija pagal nacionalinius įstatymus: Zamawiajacy przewiduje 
wykluczenie Wykonawców na podstawie: art. 109 ust. 1 pkt 4) PZP
Likvidatoriaus administruojamas turtas: Zamawiajacy przewiduje wykluczenie Wykonawców 
na podstawie: art. 109 ust. 1 pkt 4) PZP
Sustabdyta verslo veikla: Zamawiajacy przewiduje wykluczenie Wykonawców na podstawie: 
art. 109 ust. 1 pkt 4) PZP
Su kitais ekonominės veiklos vykdytojais sudaryti susitarimai, kuriais siekta iškraipyti 
konkurenciją: Zamawiajacy przewiduje wykluczenie Wykonawców na podstawie: art. 108 ust. 
1 pkt 5) PZP
Sunkus profesinis nusižengimas: Zamawiajacy przewiduje wykluczenie Wykonawców na 
podstawie: art. 109 ust. 1 pkt 5) PZP
Sutarties nutraukimas anksčiau laiko, žala ar kitos panašios sankcijos: Zamawiajacy 
przewiduje wykluczenie Wykonawców na podstawie: art. 109 ust. 1 pkt 7) PZP
Faktų iškraipymas, nuslėpta informacija, negalėjimas pateikti reikalaujamų dokumentų ar su 
šia procedūra susijusios konfidencialios informacijos gavimas: Zamawiajacy przewiduje 
wykluczenie Wykonawców na podstawie: art. 109 ust. 1 pkt 8) -10) PZP
Tiesioginis arba netiesioginis dalyvavimas rengiant šią pirkimo procedūrą: Zamawiajacy 
przewiduje wykluczenie Wykonawców na podstawie: art. 108 ust. 1 pkt 6) PZP
Išimtinai nacionaliniai pašalinimo pagrindai: Zamawiajacy przewiduje wykluczenie 
Wykonawców na podstawie: art. 108 ust.1 pkt.1) lit. g, art. 108 ust. 1 pkt 4) oraz art. 108 ust. 2 
PZP. Szczegółowy opis podstaw wykluczenia został opisany w pkt. 6 SWZ.

5. Pirkimo dalis

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0001
Pavadinimas: Zastąpienie przepustem zniszczonego obiektu komunikacyjnego w Leśnictwie 
Rzędów w formule zaprojektuj i wybuduj
Aprašymas: Przedmiotem niniejszego zamówienia jest Zastąpienie przepustem zniszczonego 
obiektu komunikacyjnego w Leśnictwie Rzędów w formule zaprojektuj i wybuduj. Przedmiot 
zamówienia obejmuje dwa główne Etapy realizacyjne: 1) ETAP 1 - Prace projektowo-
decyzyjne, na który składa się: a) Faza A (Koncepcja) - opracowanie wstępnej Koncepcji 
Programowo-Przestrzennej wraz z uzyskaniem pisemnej akceptacji Zamawiającego dla 
wybranego wariantu; b) Faza B (Dokumentacja Projektowa) - opracowanie kompletnej 
Dokumentacji Projektowej na podstawie PFU (w tym projektu budowlanego i wykonawczego), 
sporządzenie operatów oraz złożenie w imieniu Zamawiającego kompletnych i prawidłowych 
wniosków o wydanie decyzji środowiskowej (jeśli wymagana), pozwolenia wodnoprawnego 
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oraz pozwolenia na budowę lub zgłoszenia robót; c) Faza C (Uzyskanie decyzji formalno-
prawnych): procedowanie przed właściwymi organami administracji publicznej i uzyskanie w 
imieniu Zamawiającego wszelkich niezbędnych, prawomocnych i ostatecznych decyzji oraz 
pozwoleń (w tym pozwolenia wodnoprawnego oraz pozwolenia na budowę / skutecznego 
zgłoszenia), umożliwiających legalne rozpoczęcie robót. 2) ETAP 2 (Roboty budowlane) na 
który składa się: a) Faza A - wykonanie wszelkich Robót Budowlanych i ziemnych w oparciu o 
zatwierdzoną przez Zamawiającego Dokumentację Projektową, zgodnie z wymaganiami PFU, 
Prawa budowlanego, Prawa wodnego, wymogami ochrony przyrody oraz przekazanie 
kompletnego, w pełni funkcjonalnego obiektu hydrotechnicznego Zamawiającemu. b) Faza B - 
przekazanie Zamawiającemu przez Wykonawcę ostatecznej i prawomocnej decyzji o 
pozwoleniu na użytkowanie / potwierdzenia zgłoszenia (odpowiednio) wydanej przez właściwy 
organ administracyjny.
Vidaus identifikatorius: ZG.270.3.8.2026

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Darbai
Kiti sutarties objektai: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 45200000 Visi ar daliniai statybos ir civilinės inžinerijos 
darbai
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 71320000 Inžinerinio projektavimo paslaugos, 71322000 
Civilinės inžinerijos statinių statybos inžinerinio projektavimo paslaugos, 45100000 
Statybvietės parengimo darbai, 45110000 Pastatų griovimo ir ardymo bei žemės perstūmos 
darbai, 45111000 Griovimo, statybvietės parengimo ir valymo darbai, 45240000 Vandens 
objektų statybos darbai, 45246000 Upių reguliavimo ir potvynių kontrolės darbai

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Opolski (PL524)
Šalis: Lenkija

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Galiojimas: 16 Mėnesiai

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Turi būti nurodyti sutarčiai vykdyti paskirtų darbuotojų vardai, pavardės ir profesinė kvalifikacija
: Būtina nurodyti pasiūlyme
Pirkimo projektas, visiškai arba iš dalies finansuojamas iš ES fondų
Informacija apie Europos Sąjungos fondus: 
ES fondų identifikatorius: MRN3
Išsamesnė informacija apie ES fondus: Inwestycja realizowana jest w ramach projektu pn 
„Kompleksowy projekt adaptacji lasów i leśnictwa do zmian klimatu – mała retencja oraz 
przeciwdziałanie erozji wodnej na terenach nizinnych- kontynuacja (MNR3)" 
współfinansowanych ze środków Funduszy Europejskich w ramach Programu Fundusze 
Europejskie na Infrastrukturę Klimat i Środowisko 2021-2027.
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): taip

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Rekomendacijos dėl nurodytų darbų
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Atrankos kriterijaus aprašymas: W postępowaniu mogą brać udział Wykonawcy, którzy 
spełniają warunki udziału w postępowaniu dotyczące zdolności technicznej lub zawodowej: 1) 
Warunek ten, w zakresie doświadczenia, zostanie uznany za spełniony, jeśli Wykonawca 
wykaże, że w okresie ostatnich 5 lat liczonych wstecz od dnia, w którym upływa termin 
składania ofert (a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie) należycie 
zrealizował lub realizuje (przy czym w tym przypadku będzie uwzględniana wartość 
zrealizowanej części przedmiotu umowy): - co najmniej jedną robotę budowlaną polegającą na 
budowie, przebudowie, rozbudowie lub remoncie budowli lub konstrukcji hydrotechnicznych o 
wartości nie mniejszej niż 300 000,00 zł brutto, w ramach jednej umowy. Za roboty budowlane 
potwierdzające posiadanie przez Wykonawcę niezbędnego doświadczenia Zamawiający uzna 
realizację obiektów wymienionych w kategorii XXVII lub XXVIII załącznika do ustawy z dnia 7 
lipca 1994 r. – Prawo budowlane, tj.: budowle hydrotechniczne piętrzące, upustowe i 
regulacyjne, jak: zapory, progi i stopnie wodne, jazy, bramy przeciwpowodziowe, śluzy 
wałowe, syfony, wały przeciwpowodziowe, kanały, śluzy żeglowne, opaski i ostrogi brzegowe, 
rowy melioracyjne, mosty, estakady, kładki, przejścia podziemne, wiadukty, przepusty oraz 
tunele. UWAGA: Zamawiający nie uzna za spełnienie powyższego warunku w przypadku 
wykazania się doświadczeniem w zakresie wykonania robót dotyczących rowów 
melioracyjnych stanowiących element infrastruktury odwodnienia dróg. Na potwierdzenie 
spełniania tego warunku Zamawiający będzie żądał na wezwanie podmiotowych środków 
dowodowych, o którym mowa w § 9 ust. 1 pkt. 1 i 2 rozporządzenia ws. dokumentów.

Kriterijus: Atitinkamos švietimo ir profesinės kvalifikacijos
Atrankos kriterijaus aprašymas: Warunek ten, w zakresie osób skierowanych przez 
Wykonawcę do realizacji zamówienia, zostanie uznany za spełniony, jeśli Wykonawca 
wykaże, że dysponuje lub będzie dysponować w trakcie realizacji zamówienia: a) co najmniej 
1 osobą, która zostanie skierowana do opracowania dokumentacji projektowej, posiadającą: i. 
uprawnienia budowlane upoważniające do projektowana bez ograniczeń w specjalności 
inżynieryjnej hydrotechnicznej lub mostowej, ii. doświadczenie w zakresie wykonania 
projektów budowlanych i technicznych dotyczących obiektów budowlanych kategorii XXVII lub 
XXVIII Prawa budowanego – tj. zaprojektowała co najmniej jeden taki obiekt o wartości robót 
budowlanych minimum 300 000,00 zł brutto, b) co najmniej 1 osobą, która zostanie 
skierowana do pełnienia funkcji kierownika budowy, posiadającą: i. uprawnienia budowlane 
upoważniające do kierowania robotami budowlanymi bez ograniczeń w specjalności 
inżynieryjnej hydrotechnicznej lub mostowej, ii. doświadczenie w zakresie pełnienia funkcji 
kierownika budowy przy budowie, przebudowie lub remoncie co najmniej dwóch obiektów 
budowlanych kategorii XXVII lub XXVIII o wartości robót budowlanych minimum 300 000,00 zł 
brutto każdy. Osoba/y wymienione powyżej lit. a) i b) mogą posiadać odpowiadające im ważne 
uprawnienia budowlane wydane w świetle wcześniej obowiązujących przepisów prawa lub 
przepisów nie będących prawem krajowym, będącego członkiem izby samorządu 
zawodowego. Zamawiający określając wymogi w zakresie posiadanych uprawnień 
budowlanych, dopuszcza, odpowiadające im uprawnienia wydane obywatelom państw 
Europejskiego Obszaru Gospodarczego oraz Konfederacji Szwajcarskiej, z zastrzeżeniem art. 
12a oraz innych przepisów ustawy Prawo Budowlane (tekst jedn. Dz. U. z 2025., poz. 418 z 
późn. zm.) oraz ustawy o zasadach uznawania kwalifikacji zawodowych nabytych w 
państwach członkowskich Unii Europejskiej (tekst jedn. Dz. U. z 2023 r. poz. 334 ze zm.), a 
także w sytuacji określonej w art. 20 a ustawy z dnia 15 grudnia 2000r. o samorządach 
zawodowych architektów, inżynierów budownictwa (tekst jednolity Dz. U. z 2023r. poz. 551 ze 
zm.). Wskazane w niniejszym punkcie osoby powinny biegle posługiwać się językiem polskim. 
W przypadku, gdy wskazane osoby nie wykazują się biegłą znajomością języka polskiego 
Wykonawca jest zobowiązany zapewnić na własny koszt tłumacza na okres realizacji umowy 
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w celu realizacji potrzeb wynikających z wykonywanego zamówienia. Wykonawca może celem 
wykazania spełnienia warunków udziału w postępowaniu dot. zdolności technicznej lub 
zawodowej w zakresie osób skierowanych przez Wykonawcę do pełnienia funkcji określonych 
w lit a i b wskazać tę samą osobę.

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina
Pavadinimas: Cena
Aprašymas: Ocenie w ramach kryterium „Cena” podlegać będzie cena łączna brutto podana w 
formularzu oferty. W tym kryterium Wykonawca może uzyskać maksymalnie 60 punktów. Z 
uwagi na postanowienia art. 225 ust.1 PZP, jeżeli złożono ofertę, której wybór prowadziłby do 
powstania u Zamawiającego obowiązku podatkowego zgodnie z przepisami o podatku od 
towarów i usług, Zamawiający w celu oceny takiej oferty dolicza do przedstawionej w niej ceny 
podatek od towarów i usług, który miałby obowiązek rozliczyć zgodnie z tymi przepisami.
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (balai, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 60
Kriterijus: 
Rūšis: Kokybė
Pavadinimas: Doświadczenie osób skierowanych do realizacji zamówienia
Aprašymas: W ramach kryterium „Doświadczenie osób skierowanych do realizacji 
zamówienia”. W tym kryterium Wykonawca może uzyskać maksymalnie 40 punktów. 2) W 
ramach kryterium „Doświadczenie osób skierowanych do realizacji zamówienia” ocena ofert 
zostanie dokonana w dwóch następujących podkryteriach: a) „Doświadczenie w zakresie 
projektowania” – 15 % Punkty w ramach niniejszego podkryterium będą przyznawane w 
przypadku, gdy osoba skierowana do pełnienia funkcji projektanta posiada doświadczenie 
dodatkowe – tj. wykraczające poza minimalne wymagania określone w rozdziale dotyczącym 
warunków udziału w postępowaniu (pkt 7.4 SWZ). Zamawiający przyzna 3 punkty za każde 
kolejne (dodatkowe) doświadczenie w zakresie wykonania projektów budowlanych i 
technicznych dotyczących obiektu budowlanego kategorii XXVII lub XXVIII Prawa 
budowlanego - o wartości robót budowlanych minimum 300 000,00 zł brutto, które zostały 
zrealizowane na podstawie tej sporządzonej/sprawdzonej dokumentacji. Zasady oceny i 
ograniczenia: • Doświadczenie wskazane przez Wykonawcę w celu spełnienia warunku 
udziału w postępowaniu (określone w pkt 7.4 SWZ) nie podlega ponownej ocenie i punktacji w 
ramach niniejszego kryterium. Wykonawca zobowiązany jest wykazać w Załączniku nr 11 
(Wykaz osób) inne, dodatkowe zadania. • Za jedno doświadczenie (w ramach jednej 
dokumentacji projektowej/jednego kontraktu) Wykonawca może otrzymać maksymalnie 3 
punkty, niezależnie od liczby obiektów objętych tą dokumentacją/kontraktem. • Maksymalna 
liczba punktów, jaką można uzyskać w tym podkryterium, wynosi 15 punktów. • W przypadku 
wykazania dodatkowego doświadczenia spełniającego ww. kryteria dla 5 lub więcej kontraktów
/dokumentacji (obiektów), oferta otrzyma maksymalną liczbę 15 punktów. b) „Doświadczenie 
w zakresie pełnienia funkcji kierownika budowy” – 25 % Punkty w ramach niniejszego 
podkryterium będą przyznawane w przypadku, gdy osoba skierowana do pełnienia funkcji 
kierownika budowy posiada doświadczenie dodatkowe – tj. wykraczające poza minimalne 
wymagania określone w rozdziale dotyczącym warunków udziału w postępowaniu (pkt 7.4 
SWZ). Zamawiający przyzna 5 punktów za każde kolejne (dodatkowe) doświadczenie 
polegające na pełnieniu funkcji kierownika budowy przy budowie, przebudowie lub remoncie 
obiektu budowlanego kategorii XXVII lub XXVIII Prawa budowlanego o wartości robót 
budowlanych minimum 300 000,00 zł brutto. Zasady oceny i ograniczenia: • Doświadczenie 
wskazane przez Wykonawcę w celu spełnienia warunku udziału w postępowaniu (określone w 
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pkt 7.4 SWZ) nie podlega ponownej ocenie i punktacji w ramach niniejszego kryterium. 
Wykonawca zobowiązany jest wykazać w Załączniku nr 11 (Wykaz osób) inne, dodatkowe 
zadania. • Za jedno doświadczenie (w ramach jednego kontraktu/umowy) Wykonawca może 
otrzymać maksymalnie 5 punktów, niezależnie od tego, jak duża była wartość tego kontraktu 
lub jak wiele obiektów obejmował. • Maksymalna liczba punktów, jaką można uzyskać w tym 
podkryterium, wynosi 25 punktów. • W przypadku wykazania dodatkowego doświadczenia 
spełniającego ww. kryteria dla 5 lub więcej kontraktów/obiektów, oferta otrzyma maksymalną 
liczbę 25 punktów. UWAGA 1: Jeżeli wykonawca w Załączniku nr 11 (wykaz osób 
skierowanych przez Wykonawcę do realizacji zamówienia) wskaże więcej niż jedną osobę 
skierowaną do pełnienia tej samej funkcji określonej w pkt. 7.4 ppkt. 2 lit. a lub b, Zamawiający 
do oceny w kryterium „Doświadczenie osób skierowanych do realizacji zamówienia” będzie 
brał pod uwagę osobę, która posiada największe doświadczenie w pełnieniu danej funkcji tj. 
doświadczenie osób skierowanych do pełnienia tej samej funkcji nie sumuje się. UWAGA 2: 
Wykonawca w Załączniku nr 11 w części dotyczącej dodatkowo punktowanego doświadczenia 
może wykazać doświadczenie z okresu nie dłuższego niż 10 lat przed terminem składania 
ofert.
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (balai, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 40

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: lenkų kalba
Pirkimo dokumentų adresas: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1325825
Ad hoc ryšių kanalas: 
Pavadinimas: Platforma Zakupowa Open Nexus
URL: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1335330

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1335330
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: lenkų kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Reikalingas pažangusis arba kvalifikuotas elektroninis parašas (kaip apibrėžta Reglamente 
(ES) Nr. 910/2014)
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Dalyviai gali pateikti daugiau kaip vieną pasiūlymą: Draudžiamos
Finansinės garantijos aprašymas: Zamawiający wymaga wniesienia wadium w wysokości 4 
500,00 zł. Wadium należy wnieść przed upływem terminu składania ofert i utrzymywać 
nieprzerwanie do dnia upływu terminu związania ofertą, z wyjątkiem przypadków, o których 
mowa w art. 98 ust. 1 pkt 2 i 3 oraz ust. 2 PZP.
Pasiūlymų priėmimo terminas: 03/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 90 Dienos
Informacija apie viešą vokų atplėšimą: 
Atidarymo data: 03/09/2026 10:05:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio Europos 
vasaros laikas
Vieta: Platforma Zakupowa: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1335330
Papildoma informacija: Zamawiający nie przewiduje publicznego otwarcia ofert. Po upływie 
terminu otwarcia ofert Zamawiający za pośrednictwem Platformy Zakupowej dokonuje 
czynności automatycznej deszyfracji ofert. Zamawiający, niezwłocznie po otwarciu ofert, 

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1325825
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1335330
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1335330
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1335330
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udostępni na stronie internetowej prowadzonego postępowania informacje o: 1) nazwach albo 
imionach i nazwiskach oraz siedzibach lub miejscach prowadzonej działalności gospodarczej 
albo miejscach zamieszkania Wykonawców, których oferty zostały otwarte; 2) cenach 
zawartych w ofertach.
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Neprivalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: ne
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Tarpininkavimo organizacija: Sąd Polubowny przy Prokuratorii Generalnej Rzeczypospolitej 
Polskiej
Peržiūros organizacija: Urząd Zamówień Publicznych (Krajowa Izba Odwoławcza)
Informacija apie peržiūros terminus: 1.Wykonawcy, a także innemu podmiotowi, jeżeli ma lub 
miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku 
naruszenia przez Zamawiającego przepisów PZP, przysługują środki ochrony prawnej 
określone w dziale IX PZP tj. odwołanie i skarga do sądu. Postępowanie odwoławcze 
uregulowane zostało w przepisach art. 506-578 PZP, a postępowanie skargowe w przepisach 
art. 579-590 PZP. 2. Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami PZP czynność 
Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane 
postanowienie umowy; 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do 
której Zamawiający był obowiązany na podstawie PZP; 3) zaniechanie przeprowadzenia 
postępowania o udzielenie zamówienia na podstawie PZP, mimo że Zamawiający był do tego 
obowiązany. 3. Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej. Odwołujący 
przekazuje Zamawiającemu odwołanie wniesione w formie elektronicznej albo w postaci 
elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono wniesione w formie pisemnej, 
przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z 
jego treścią przed upływem tego terminu. Domniemywa się, że Zamawiający mógł zapoznać 
się z treścią odwołania przed upływem terminu do jego wniesienia, jeżeli przekazanie 
odpowiednio odwołania albo jego kopii nastąpiło przed upływem terminu do jego wniesienia 
przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. 4. Odwołanie wnosi się w terminie: (a) 10 dni 
od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej, (b) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż 
określony w lit. (a). 5. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o 
udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni 
od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 6. Odwołanie w przypadkach innych niż 
określone w pkt 19.4. i 19.5 SWZ wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub 
przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia. 7. Na orzeczenie Krajowej Izby Odwoławczej oraz 
postanowienie Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej, o którym mowa w art. 519 ust. 1 PZP, 
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stronom oraz uczestnikom postępowania przysługuje skarga do sądu. Skargę wnosi się za 
pośrednictwem Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej, w terminie 14 dni od dnia doręczenia 
orzeczenia Krajowej Izby Odwoławczej lub postanowienia Prezesa Krajowej Izby 
Odwoławczej, o którym mowa w art. 519 ust. 1 PZP, przesyłając jednocześnie jej odpis 
przeciwnikowi skargi. Złożenie skargi w placówce pocztowej operatora wyznaczonego w 
rozumieniu ustawy z dnia 23 listopada 2012 r. - Prawo pocztowe albo wysłanie na adres do 
doręczeń elektronicznych, o którym mowa w art. 2 pkt 1 ustawy z dnia 18 listopada 2020 r. o 
doręczeniach elektronicznych, jest równoznaczne z jej wniesieniem.
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą: Państwowe 
Gospodarstwo Leśne Lasy Państwowe Nadleśnictwo Turawa
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: Urząd Zamówień 
Publicznych (Krajowa Izba Odwoławcza)
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus: Państwowe Gospodarstwo Leśne Lasy 
Państwowe Nadleśnictwo Turawa
Organizacija, tvarkanti pasiūlymus: Państwowe Gospodarstwo Leśne Lasy Państwowe 
Nadleśnictwo Turawa

8. Organizacijos

8.1.  ORG-0001
Oficialus pavadinimas: Państwowe Gospodarstwo Leśne Lasy Państwowe Nadleśnictwo 
Turawa
Registracijos numeris: NIP 7540005424
Registracijos numeris: REGON 530558252
Pašto adresas: ul. Opolska 35
Miestas: Turawa
Pašto kodas: 46-045
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Opolski (PL524)
Šalis: Lenkija
E. paštas: turawa@katowice.lasy.gov.pl
Telefono numeris: +48 774212011
Interneto adresas: https://turawa.katowice.lasy.gov.pl/
Informacijos mainų galinis taškas (URL): https://platformazakupowa.pl/pn/lasy_turawa
/proceedings
Pirkėjo profilis: https://platformazakupowa.pl/pn/lasy_turawa/proceedings
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus
Organizacija, tvarkanti pasiūlymus

8.1.  ORG-0002
Oficialus pavadinimas: Urząd Zamówień Publicznych (Krajowa Izba Odwoławcza)
Registracijos numeris: NIP 5262239325
Pašto adresas: ul. Postępu 17a
Miestas: Warszawa
Pašto kodas: 02-676
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Šalis: Lenkija

mailto:turawa@katowice.lasy.gov.pl
https://turawa.katowice.lasy.gov.pl/
https://platformazakupowa.pl/pn/lasy_turawa/proceedings
https://platformazakupowa.pl/pn/lasy_turawa/proceedings
https://platformazakupowa.pl/pn/lasy_turawa/proceedings
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Ryšių centras: Odwołania oraz przystąpienia wnoszone w formie elektronicznej opatrzonej 
bezpiecznym podpisem elektronicznym weryfikowanym za pomocą ważnego kwalifikowanego 
certyfikatu należy przekazywać wyłącznie za pośrednictwem Elektronicznej Skrzynki 
Podawczej KIO, udostępnionej na stronie internetowej UZP  jak i www.uzp.gov.pl.,
bezpośrednio ze strony internetowej epuap.gov.pl.
E. paštas: odwolania@uzp.gov.pl
Telefono numeris: 22 458 78 01
Fakso numeris: 22 458 78 00
Interneto adresas: www.uzp.gov.pl
Šios organizacijos vaidmenys: 
Peržiūros organizacija
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras

8.1.  ORG-0003
Oficialus pavadinimas: Sąd Polubowny przy Prokuratorii Generalnej Rzeczypospolitej Polskiej
Registracijos numeris: NIP 526-288-36-64
Pašto adresas: ul. Hoża 76/78
Miestas: Warszawa
Pašto kodas: 00-682
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Šalis: Lenkija
E. paštas: sp@prokuratoria.gov.pl
Telefono numeris: 22 6958504
Fakso numeris: 22 6958111
Interneto adresas: https://www.gov.pl/web/sp-prokuratoria/mediacja3
Šios organizacijos vaidmenys: 
Tarpininkavimo organizacija

8.1.  ORG-0000
Oficialus pavadinimas: Publications Office of the European Union
Registracijos numeris: PUBL
Miestas: Luxembourg
Pašto kodas: 2417
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Luxembourg (LU000)
Šalis: Liuksemburgas
E. paštas: ted@publications.europa.eu
Telefono numeris: +352 29291
Interneto adresas: https://op.europa.eu
Šios organizacijos vaidmenys: 
TED eSender

Skelbimo informacija

Skelbimo identifikatorius / versija: 397d205d-259a-4726-a90f-e6c7d9c64f6d  -  01
Formos tipas: Konkursas
Skelbimo rūšis: Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Skelbimo porūšis: 16
Skelbimo išsiuntimo data: 31/07/2026 12:25:44 (UTC+00:00) Vakarų Europos laikas, GMT
Kalbos, kuriomis šis skelbimas oficialiai skelbiamas: lenkų kalba
Skelbimo paskelbimo numeris: 536560-2026

http://www.uzp.gov.pl
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
http://www.uzp.gov.pl
mailto:sp@prokuratoria.gov.pl
https://www.gov.pl/web/sp-prokuratoria/mediacja3
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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